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1.1  Introducere

1.0  Prezentare  generală

Vă  încurajăm  să  ne  contactați  la  +1-225-216-7887  (9:00  -  17:00,  
ora  centrală)  pentru  întrebări  sau  comentarii  cu  privire  la  PreSonus  
Sceptre  S6/S8.  PreSonus  Audio  Electronics  se  angajează  să  
îmbunătățească  constant  produsul  și  prețuim  foarte  mult  
sugestiile  dumneavoastră.

DESPRE  ACEST  MANUAL:  Vă  sugerăm  să  utilizați  acest  manual  pentru  
a  vă  familiariza  cu  caracteristicile,  aplicațiile  și  procedurile  
corecte  de  conectare  pentru  Sceptre  S6/S8  înainte  de  a-l  conecta  
la  restul  echipamentului  dvs.  de  studio.  Acest  lucru  vă  va  ajuta  să  
evitați  problemele  în  timpul  instalării  și  instalării.

Monitoarele  de  câmp  apropiat  auto-
alimentate  S6  și  S8  diferă  în  funcție  de  
dimensiunea  cabinetului  și  a  driverului,  
frecvența  de  încrucișare,  extensia  de  

frecvență  joasă  și  difuzorul  maxim  identic.  Ambele  modele  se  bazează  pe  nivelul  
de  presiune  sonoră  CoActual;  toate  celelalte  specificații  sunt  
Coherence  Alignment  și  TQ®  Temporal  Equalization  Technology  de  
la  Fulcrum  Acoustic.  Designul  începe  cu  un  tweeter  de  compresie  
încărcat  cu  corn  montat  coaxial  în  centrul  unui  woofer  conic  
pentru  a  oferi  imagini  adevărate  cu  sursă  punctuală,  care  este  
în  general  considerată  a  fi  o  configurație  superioară  a  driverului,  
în  special  pentru  monitorizarea  în  câmp  apropiat.  În  completarea  
driverelor  coaxiale  este  un  motor  DSP  în  virgulă  mobilă  pe  32  
de  biți  care  optimizează  performanța  driverelor.  Rezultatul  este  
că  auziți  fiecare  nuanță  a  mixului  dvs.  cu  o  claritate  și  o  coerență  uimitoare.

Vă  mulțumim  că  ați  achiziționat  
PreSonus®  Sceptre®  S6/S8  CoActual®

Pe  lângă  toate  informațiile  de  bază  de  care  veți  avea  nevoie  
pentru  a  vă  conecta  și  a  utiliza  Sceptre  S6/S8,  acest  
manual  oferă  și  câteva  tutoriale  care  acoperă  plasarea  
și  conexiunile  monitorului,  precum  și  modul  de  setare  a  
nivelului  de  intrare,  EQ  și  comenzile  spațiului  acustic. .

Credem  că  cel  mai  bun  mod  de  a  ne  atinge  obiectivul  de  
îmbunătățire  constantă  a  produselor  este  să  ascultăm  experții  
reali:  clienții  noștri  valoroși.  Apreciem  sprijinul  pe  care  ni  l-ați  
arătat  prin  achiziționarea  acestui  produs  și  suntem  încrezători  că  
vă  veți  bucura  de  Sceptre  S6/S8!

monitor  activ  de  studio.  PreSonus  Audio  
Electronics  a  proiectat  S6  și  S8  utilizând  
componente  de  înaltă  calitate  pentru  a  
asigura  o  performanță  optimă  care  va  dura  
toată  viața.

Sceptre®  S6  și  S8Prezentare  generală1.0  
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combină  DSP  în  virgulă  mobilă  pe  32  de  biți  cu  woofer  
coaxial  conic  și  tweeter  de  compresie  încărcat  cu  corn

•  Control  la  nivel  de  intrare  cu  10  dB  de  amplificare  peste  unitate

•  2  intrări  echilibrate:  XLR  și  ¼”  TRS

•  Temporal  Equalization®  prin  Fulcrum  Acoustic

•  Comutator  de  spațiu  acustic  (liniar,  -1,5  dB,  -3  dB,  -6  dB)  
pentru  a  compensa  creșterea  basului  lângă  un  perete

•  Dulapul  cu  portul  frontal  extinde  și  netezește  
răspunsul  la  bas

•  Comutator  filtru  trece-înalt  (liniar,  60  Hz,  80  Hz,  100  
Hz)  cu  pantă  de  -24  dB/octavă

•  2x90W,  amplificatoare  clasa  D  optimizate  
pentru  woofer  și  tweeter

•  Ajustarea  driverului  de  înaltă  frecvență  (liniară,  +1  
dB,  -1,5  dB,  -4  dB)  peste  2  kHz

Pachetul  S8  conține  următoarele:

Claxonul  de  pe  Sceptre  S6/S8  este  foarte  delicat  și  trebuie  manevrat  cu  
grijă  extremă.  Nu  folosiți  claxonul  pentru  a  roti  sau  regla  Sceptreul  S6/

S8  sau  ca  mâner  pentru  a-l  ridica.  Procedând  astfel,  monitorul  dvs.  
Sceptre  va  fi  deteriorat  și  va  necesita  repararea  acestuia  de  către  
PreSonus.  Daunele  cauzate  de  manipularea  greșită  pot  să  nu  fie  
acoperite  de  garanția  dumneavoastră.

•  (1)  monitor  de  studio  activ  PreSonus  Sceptre  S6  sau  S8

În  plus  față  de  acest  manual,  Sceptre  S6/

•  (1)  cablu  de  alimentare  IEC

Prezentare  generală Sceptre®  S6  și  S81.0  

1.2 Rezumatul  caracteristicilor  Sceptre  S6/S8 Manualul  proprietarului
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1.3  Ce  este  în  cutie

1.3.1  Instrucțiuni  speciale  de  manipulare

1.2  Rezumatul  caracteristicilor  Sceptre  S6/S8



2  Conectare

2.1.2  Putere

2.1  Conexiuni  și  comenzi  ale  panoului  din  spate

2.1.1  Intrări

Mânecă:
Sol

Sol
2  1  3

Bacsis:

[-]
[-] Inel:

[+]

[+]

None
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2  2.1 Conexiuni  și  comenzi  ale  panoului  din  spate
Sceptre®  S6  și  S8

S8  acceptă  un  cablu  de  alimentare  IEC  standard.

Avertisment:  Nu  îndepărtați  știftul  central  de  împământare  și  nu  utilizați  
un  adaptor  de  ridicare  la  sol,  deoarece  acest  lucru  ar  putea  duce  la  șoc  
electric.

Notă:  Asigurați-vă  că  cablurile  XLR  sau  ¼”  TRS  
ale  sursei  dvs.  audio  corespund  cu  cele  ale  
Sceptre  S6/S8.

Conexiune  de  alimentare  IEC:  Sceptre  S6/

Nivel  de  intrare:  Setează  cantitatea  de  câștig  aplicată  semnalului  de  
intrare.  Acesta  nu  este  un  control  al  volumului  în  sensul  tradițional;  în  schimb,  
stabilește  nivelul  semnalului  de  intrare  înainte  de  a  fi  amplificat.

Intrări  la  nivel  de  linie.  Sceptre  S6/S8  oferă  o  
alegere  între  două  intrări  echilibrate:  XLR  și  
¼”  TRS.  Aceste  intrări  acceptă  un  semnal  la  nivel  
de  linie  de  la  sursa  dvs.  audio  și  transmit  acel  
semnal  la  amplificatoarele  de  putere  
încorporate  ale  monitorului.  Când  sunt  
utilizate  ambele  conexiuni  echilibrate,  
intrarea  TRS  înlocuiește  intrarea  XLR.

TRSXLR



None Sceptre®  S6  și  S8
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Comutator  de  alimentare:  Acesta  este  comutatorul  de  pornire/oprire.  Starea  de  
alimentare  este  indicată  de  un  LED  pe  partea  frontală  a  dulapului.

Notă:  Tensiunea  de  alimentare  de  intrare  este  setată  intern  din  
fabrică  pentru  a  corespunde  cu  țara  în  care  a  fost  expediat  
monitorul  Sceptre.  Nu  utilizați  monitorul  Sceptre  într-o  țară  care  
utilizează  o  tensiune  standard  diferită  de  cea  utilizată  în  țara  în  
care  ați  achiziționat  Sceptre  S6  sau  S8.

Apăsând  în  mod  repetat  butonul  corespunzător,  se  parcurg  
setările  disponibile.

Driver  HF:  crește  sau  reduce  toate  frecvențele  de  peste  2  kHz  
cu  valoarea  specificată  (+1,  -1,5  sau  -4  dB).  Poate  fi  învins  
setând-o  la  Linear.  Apăsând  în  mod  repetat  butonul  
corespunzător,  se  parcurg  setările  disponibile.

octavă.  Poate  fi  învins  setând-o  la  Linear,  caz  în  care,  rularea  
naturală  a  monitorului  preia  controlul  (42  Hz  pentru  
S6,  38  Hz  pentru  S8).  Apăsând  în  mod  repetat  butonul  
corespunzător,  se  parcurg  setările  disponibile.

Filtru  HP:  reduce  nivelul  tuturor  frecvențelor  sub  frecvența  
specificată  (60,  80  sau  100  Hz),  cu  o  pantă  de  -24  dB/

Spațiu  acustic:  reduce  nivelul  tuturor  frecvențelor  sub  250  Hz  cu  
valoarea  specificată  (-1,5,  -3  sau  -6  dB)  pentru  a  compensa  
creșterea  basului  care  apare  atunci  când  monitorul  este  plasat  
lângă  un  perete  sau  un  colț.  Poate  fi  învins  setând-o  la  Linear.

2.1.3  Comenzi  de  reglare  acustică



2.2  Diagrame  de  conectare

Pe

Sceptre®  S6  și  S8Diagrame  de  conectare2.2  
2.2.1 Manualul  proprietarului
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Configurare  de  bază

2.2.1  Configurare  de  bază

100  -240  VAC  50-60Hz



Gara  Centrală  Plus

AudioBox  1818VSL

Eris  E5

Sceptrul  S6

Putere

Sceptre®  S6  și  S8
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2.2  Diagrame  de  conectare  
2.2.2  Configurare  avansată  cu  comutare  difuzoare Manualul  proprietarului

2.2.2  Configurare  avansată  cu  comutare  difuzoare

PUTERE

12-18VDC
10  wați



3.1  Amplasarea  monitorului

60˚ 60˚
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3  3.1 Plasarea  monitorului Manualul  proprietarului

Tutoriale3

Difuzoarele  trebuie  separate  astfel  încât  driverele  coaxiale  să  
formeze  un  triunghi  echilateral  cu  capul.

NOTĂ:  Designul  unic  al  monitoarelor  Sceptre  necesită  
ca  acestea  să  fie  amplasate  vertical.  Poziționarea  
orizontală  a  monitoarelor  Sceptre  va  avea  ca  rezultat  o  
dispersie  incorectă  a  cornului  și  o  fidelitate  redusă.

Monitoarele  ar  trebui  să  fie  „îndreptate”  sau  înclinate,  astfel  
încât  să  fie  îndreptate  spre  tine,  nu  îndreptate  drept  înainte.

În  mod  ideal,  monitoarele  de  câmp  apropiat  ar  trebui  
plasate  astfel  încât  tweeterele  să  fie  la  aceeași  
înălțime  cu  urechile  tale  atunci  când  mixezi.



Dacă  sursa  dvs.  audio  are  numai  ieșiri  neechilibrate,  
conectați  fiecare  dintre  ele  la  o  cutie  DI  (injecție  directă),  care  
are  de  obicei  o  intrare  neechilibrata  și  o  ieșire  echilibrată  și  
conectați  ieșirea  echilibrată  a  casetei  DI  la  intrarea  
corespunzătoare  de  pe  Sceptre  S6/  S8.

Setați  nivelul  de  intrare  astfel  încât  toate  celelalte  comenzi  
ale  nivelului  din  sistem  să  nu  fie  ridicate  sau  mai  jos  pentru  a  
obține  un  volum  de  ascultare  confortabil.  Dacă  îl  setați  prea  
scăzut,  va  trebui  să  măriți  nivelul  de  ieșire  al  sursei  audio,  ceea  ce  
va  crește  zgomotul  audibil  de  la  semnalul  sursei.  Dacă  îl  setați  
prea  sus,  orice  zgomot  din  semnal  va  fi  amplificat,  ceea  ce  nici  nu  
doriți!

Cel  mai  bun  loc  pentru  a  începe  este  să  setați  controlul  în  poziția  sa  
de  la  ora  12,  care  este  etichetată  „U”  pentru  „câștig  unitar”.  Aceasta  
înseamnă  că  nivelul  semnalului  care  ajunge  la  amplificator  este  același  
cu  nivelul  semnalului  care  intră  în  intrarea  monitorului.  Acest  lucru  
asigură  un  nivel  bun,  puternic  al  semnalului,  fără  a  amplifica  zgomotul  
care  ar  putea  fi  în  semnal.  Desigur,  ar  trebui  să  vă  asigurați  că  comenzile  
de  amplificare  din  sursa  dvs.  audio  au  fost  optimizate  pentru  un  nivel  
maxim  de  semnal  și  un  zgomot  minim.  Acest  proces  se  numește  
„montarea  câștigului”  și  puteți  afla  despre  el  din  multe  surse  online.

În  toate  cazurile,  utilizați  cele  mai  scurte  cabluri  posibile  
pentru  a  minimiza  șansa  de  a  capta  interferențe  electromagnetice  
sau  de  radiofrecvență  (EMI  sau  RFI).

Controlul  Input  Level  determină  nivelul  semnalului  de  intrare  
înainte  de  a  fi  trimis  la  amplificatorul  de  putere  încorporat.  
Acest  lucru  vă  permite  să  atenuați  sau  să  amplificați  nivelul  
semnalului  la  intrarea  monitorului,  oferind  flexibilitatea  de  a  
vă  adapta  la  diferite  niveluri  de  ieșire  a  surselor  audio.

Dacă  sursa  dvs.  audio  are  ieșiri  echilibrate  XLR  sau  ¼  inch  TRS,  
asigurați-vă  că  cablajul  acelor  ieșiri  corespunde  cablajului  
intrărilor  Sceptre  S6/S8,  așa  cum  este  ilustrat  mai  jos.  
Dacă  nu,  veți  avea  nevoie  de  cabluri  „încrucișate”  care  
inversează  cei  doi  conductori  de  semnal.

TRSXLR

Sceptre®  S6  și  S8Tutoriale
3  3.2
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3.2  Conexiuni

3.3  Setarea  nivelului  de  intrare

[+]

[-]

2

Inel:
[+][-]

1

Mânecă:

3 Sol

Sol
Bacsis:
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Sceptre  S6/S8  oferă  două  comenzi  EQ  în  secțiunea  de  acordare  
acustică:  driver  HF  și  filtru  HP.  (Există  și  un  control  Acoustic  Space,  care  
este  tratat  în  secțiunea  următoare.)  Controlul  HF  Driver  este  un  filtru  
de  înaltă  frecvență  care  crește  sau  reduce  toate  frecvențele  de  peste  
2  kHz  cu  +1  dB,  -1,5  dB  sau  -4  dB .  Utilizați  această  comandă  pentru  a  
regla  fin  reproducerea  frecvențelor  înalte,  în  funcție  de  
caracteristicile  acustice  ale  camerei  dvs.

Dacă  setarea  câștigului  de  intrare  la  Unity  nu  este  satisfăcătoare,  
puteți  încerca  setări  diferite,  dar  rețineți  că  este  mai  bine  să  evitați  
setările  peste  U  dacă  este  posibil.  PreSonus  a  inclus  aceste  setări  în  
cazul  în  care  nimic  altceva  nu  va  funcționa,  dar  orice  zgomot  din  semnal  
va  fi  amplificat  dacă  controlul  este  setat  mai  mult  decât  U.  Pe  de  altă  
parte,  dacă  volumul  este  prea  tare  la  câștigul  unitar,  nu  ezitați  să  
schimbați  nivelul  de  intrare.  controlați  puțin,  dar  nu  atât  de  departe  
încât  să  trebuie  să  măriți  nivelul  de  ieșire  al  sursei  audio  la  setarea  
maximă.  Din  nou,  dacă  amplificați  corect  sursa  audio,  setarea  
Nivelului  de  intrare  la  U  sau  puțin  mai  mic  ar  trebui  să  funcționeze  
bine.

În  general,  setarea  controlului  HF  Driver  la  Linear  (fără  amplificare  
sau  tăiere)  va  produce  cele  mai  bune  rezultate.  Cu  toate  acestea,  
dacă  sunetul  este  în  general  prea  luminos  sau  strident,  încercați  
setarea  -1,5  dB  sau,  în  cazuri  extreme,  setarea  -4  dB;  dacă  sunetul  
este  prea  tern  și  lipsit  de  viață,  încercați  setarea  +1  dB.  (În  oricare  
dintre  cazuri,  verificați  setările  EQ  ale  semnalului  sursă  pentru  a  vedea  
dacă  ceva  nu  este  în  regulă.)  Rețineți  că  setarea  +1  dB  va  accentua,  de  
asemenea,  orice  zgomot  de  înaltă  frecvență  din  semnal.  Este  întotdeauna  
mai  bine  să  tăiați  decât  să  creșteți,  dacă  este  posibil,  și  cel  mai  bine  este  
să  utilizați  cel  mai  puțin  tăietură  sau  creșterea  necesară  pentru  a  duce  treaba  la  bun  sfârșit.

Odată  ce  controlul  nivelului  de  intrare  al  monitorului  este  setat,  
lăsați-l  în  pace;  nu-l  utilizați  ca  control  al  volumului  sistemului.  
Lăsați  acea  sarcină  controlului  nivelului  de  ieșire  al  semnalului  sursă.

3.4  Sugestii  de  setare  a  egalizatorului
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3  3.5 Sugestii  de  amenajare  a  spațiului  acustic Manualul  proprietarului

Dacă  monitoarele  sunt  aproape  de  

colțurile  camerei,  începeți  prin  a  seta  
comutatorul  Acoustic  Space  la  -6  dB,  care  
oferă  cea  mai  mare  atenuare  a  basului.

octavă.  Activați  această  comandă  dacă  utilizați  un  subwoofer  împreună  cu  
monitoarele  Sceptre  S6/S8  și  setați-l  la  aceeași  frecvență  ca  și  crossover-ul  
către  subwoofer.  Dacă  nu  utilizați  un  subwoofer,  setați  controlul  pe  Linear.

Dacă  monitoarele  sunt  departe  de  orice  
perete,  nu  va  exista  nicio  creștere  a  basului,  
așa  că  setați  comutatorul  la  0  dB.

Dacă  monitoarele  sunt  aproape  de  

peretele  din  spate,  încercați  să  setați  
comutatorul  Acoustic  Space  la  -3  dB  sau  -1,5  
dB  pentru  o  atenuare  mai  mică.

Pentru  a  compensa  această  creștere  a  basului,  Sceptre  S6/S8  oferă  un  comutator  
Acoustic  Space  care  reduce  toate  frecvențele  sub  250  Hz  cu  o  cantitate  fixă.

Controlul  filtrului  HP  elimină  frecvențele  joase  sub  frecvența  specificată  (60,  80  
sau  100  Hz)  la  o  pantă  de  -24  dB/

Când  un  monitor  este  plasat  aproape  de  un  perete  sau  într-un  colț,  
frecvențele  joase  tind  să  fie  accentuate  mai  mult  decât  dacă  monitorul  
este  departe  de  orice  limită  a  încăperii;  acest  efect  se  numește  „boundary  
bass  boost”.  Este  cel  mai  pronunțat  dacă  monitorul  este  într-un  colț  și  
mai  puțin  pronunțat,  dar  totuși  prezent,  dacă  monitorul  este  
lângă  un  perete.

Acestea  sunt  doar  sugestii  de  început;  folosiți-vă  urechile,  
experimentați  și  alegeți  ceea  ce  funcționează  cel  mai  bine  
pentru  mediul  dvs.  de  ascultare.

3.5  Sugestii  de  setare  a  spațiului  acustic
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110°  x  90°

S8

S8

S6

116  dB

90W

38  Hz  –  23  kHz

S6

S6

90W

S6

1-  TRS  echilibrat  de  ¼”.

Driver  de  compresie  cu  diafragmă  de  1”.

Hârtie  armată  cu  sticlă  de  8”.

2,2  kHz

46  Hz  –  20  kHz

S6

S6  și  S8

52  Hz  –  20  kHz

S8

Hârtie  armată  cu  sticlă  de  6,5”.

109  dB

S6

S6

S8

42  Hz  –  23  kHz

S8

90W

90W

S8

S6

S8

Driver  de  compresie  cu  diafragmă  de  1”.

S8

2,4  kHz

1-  XLR  echilibrat

4  Resurse

INTRARI  (S6  si  S8)

Dispersia  cornului

SPL  maxim  la  1M

Sceptre®  S6  și  S8

Driver  HF

Frecvența  de  încrucișare

Manualul  proprietarului

Puterea  amplificatorului  HF  (@  10Ω)

Resurse

Puterea  amplificatorului  LF  (@  4Ω)

4  4.1 Specificatii  tehnice

Răspuns  în  frecvență  (-3  dB)

11

LF  Driver

Răspuns  în  frecvență  (-10  dB)
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Control  HF

Spațiu  acustic

Resurse

Impedanta  de  intrare

4  4.1

Gama  de  volum

Manualul  proprietarului

Decoltat

(Latime  inaltime  adancime)

Greutate

Sceptre®  S6  și  S8
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11,4” (290  mm)/  11,8” (300  mm)/  15,75” (400  mm)

S6  și  S8

S8

S6  și  S8

S6  și  S8

S6

Pornire/oprire  tranzitorie

Linear,  +1,  -1,5,  -4  dB

100-120V  ~50/60  Hz  sau  220-240V  ~50/60  Hz

Limitarea  curentului  de  ieșire

24,25  lbs  (11  kg)

10  kΩ

18,8  lbs  (8,53  kg)

10  kΩS6

interferență  RF

S6  și  S8

S8

9” (230  mm)/  11” (280  mm)/  13,2” (335  mm)

Linear,  -1,5,  -3,  -6  dB

S6  și  S8

Siguranță  internă  de  rețea

S6

MDF  laminat  cu  vinil

S6  și  S8

Linear,  60,  80  Hz,  100  Hz

Filtru  subsonic

S8

Conic  de  tip  A

Supratemperatură

CONTROALE  UTILIZATORULUI

PUTERE

PROTECȚIE  (S6  și  S8)

CABINET

FIZIC
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4  4.1 Depanare Manualul  proprietarului

4.2.  Garanție  limitată  PreSonus

4.1  Depanare
Fara  putere.  Mai  întâi  asigurați-vă  că  Sceptre  S6/S8  este  
conectat  la  priză.  Dacă  este  conectat  la  un  aparat  de  
condiționare,  verificați  dacă  aparatul  de  condiționare  
este  pornit  și  funcționează.  Dacă  da,  dar  monitorul  nu  
este  încă  alimentat,  contactați  PreSonus  pentru  o  reparație.

În  cele  din  urmă,  asigurați-vă  că  cablurile  audio  nu  sunt  în  
apropierea  cablurilor  de  alimentare  și  utilizați  cabluri  cu  lungimea  
potrivită  pentru  aplicația  dvs.  Folosirea  cablurilor  prea  lungi  nu  
numai  că  crește  riscul  de  zgomot,  dar  crește  probabilitatea  ca  
cablurile  să  fie  bobine,  ceea  ce  va  crea,  în  esență,  o  antenă  care  
captează  tot  felul  de  interferențe  audio.

Folosiți  cabluri  echilibrate  ori  de  câte  ori  este  posibil.  Dacă  
dispozitivul  dvs.  audio  nu  oferă  o  ieșire  echilibrată,  îl  
puteți  conecta  la  o  cutie  DI  (injecție  directă),  care  va  oferi  
un  comutator  de  ridicare  la  sol  și  o  ieșire  echilibrată.

Fără  sunet.  Dacă  Sceptre  S6/S8  pare  să  pornească,  dar  nu  auziți  
niciun  sunet  când  redați  sunetul  de  la  semnalul  sursă  (luminile  
sunt  aprinse,  dar  nu  este  nimeni  acasă),  asigurați-vă  mai  întâi  
că  cablul  care  conectează  semnalul  sursă  la  monitor  
funcționează  corect.  De  asemenea,  verificați  dacă  controlul  Input  
Gain  este  setat  să  ofere  suficientă  amplitudine  pentru  semnal.

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  garantează  că  acest  produs  nu  
prezintă  defecte  de  material  și  de  manoperă  pentru  o  perioadă  de  
un  an  de  la  data  achiziției  cu  amănuntul  inițiale.  Această  garanție  
este  aplicabilă  numai  de  către  cumpărătorul  cu  amănuntul  inițial.
Pentru  a  fi  protejat  de  această  garanție,  cumpărătorul  trebuie  
să  completeze  și  să  returneze  cardul  de  garanție  atașat  în  
termen  de  14  zile  de  la  cumpărare.  În  timpul  perioadei  de  garanție,  
PreSonus  va,  la  alegerea  sa  exclusivă  și  absolută,  să  repare  
sau  să  înlocuiască,  în  mod  gratuit,  orice  produs  care  se  
dovedește  a  fi  defect  la  inspecția  de  către  PreSonus  sau  
reprezentantul  său  de  service  autorizat.  Dacă  vă  aflați  în  SUA  
și  aveți  nevoie  de  reparații  în  garanție,  vă  rugăm  să  trimiteți  o  cerere  
de  asistență  tehnică  online  la  http://support.presonus.com  pentru  
a  primi  un  număr  de  autorizare  de  returnare  și  informații  de  
expediere.  Dacă  vă  aflați  în  afara  SUA,  vă  rugăm  să  contactați  PreSonus

Zumzet.  De  obicei,  zumzetul  este  cauzat  de  o  buclă  de  masă.  
Verificați  dacă  toate  echipamentele  audio  sunt  conectate  
la  aceeași  sursă  de  alimentare.  Dacă  nu  utilizați  un  aparat  de  
condiționare,  vă  recomandăm  să  adăugați  unul.  Acest  lucru  
nu  numai  că  va  ajuta  la  minimizarea  zgomotului,  ci  va  proteja  
mai  bine  echipamentul  de  supratensiuni,  întreruperi  etc.
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distribuitor  pentru  regiunea  dumneavoastră  pentru  reparații  în  garanție.  
Toate  întrebările  trebuie  să  fie  însoțite  de  o  descriere  a  problemei.  
Toate  returnările  autorizate  trebuie  trimise  la  unitatea  de  reparații  PreSonus  
cu  poștă  plătită  în  avans,  asigurate  și  ambalate  corespunzător.  PreSonus  
își  rezervă  dreptul  de  a  actualiza  orice  unitate  returnată  pentru  reparație.
PreSonus  își  rezervă  dreptul  de  a  modifica  sau  îmbunătăți  designul  
produsului  în  orice  moment,  fără  notificare  prealabilă.  Această  garanție  nu  
acoperă  pretențiile  pentru  daune  datorate  abuzului,  neglijenței,  
modificării  sau  încercării  de  reparații  de  către  personal  neautorizat  și  se  
limitează  la  defecțiunile  apărute  în  timpul  utilizării  normale  care  se  
datorează  defectelor  de  material  sau  de  manoperă  ale  produsului.  Orice  
garanții  implicite,  inclusiv  garanțiile  implicite  de  vandabilitate  și  potrivire  
pentru  un  anumit  scop,  sunt  limitate  ca  durată  la  durata  acestei  garanții  
limitate.  Unele  state  nu  permit  limitări  cu  privire  la  durata  unei  garanții  
implicite,  așa  că  este  posibil  ca  limitarea  de  mai  sus  să  nu  se  aplice  în  cazul  
dvs.  În  niciun  caz,  PreSonus  nu  va  fi  răspunzătoare  pentru  daune  
accidentale,  consecvente  sau  de  altă  natură  care  rezultă  din  încălcarea  
oricărei  garanții  exprese  sau  implicite,  inclusiv,  printre  altele,  daune  
proprietății,  daune  cauzate  de  inconveniente  sau  de  pierderea  utilizării  
produsului  și ,  în  măsura  permisă  de  lege,  daune  pentru  vătămare  
corporală.  Unele  state  nu  permit  excluderea  limitării  daunelor  incidentale  
sau  consecutive,  astfel  încât  limitarea  sau  excluderea  de  mai  sus  este  posibil  

să  nu  se  aplice  în  cazul  dumneavoastră.  Această  garanție  vă  oferă  drepturi  
legale  specifice  și  este  posibil  să  aveți  și  alte  drepturi,  care  variază  de  la  
stat  la  stat.  Această  garanție  se  aplică  numai  produselor  vândute  și  
utilizate  în  Statele  Unite  ale  Americii.  Pentru  informații  despre  garanție  în  
toate  celelalte  țări,  vă  rugăm  să  consultați  distribuitorul  local.

Baton  Rouge,  LA  70806  SUA

PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.

1-225-216-7887

www.presonus.com

7257  Florida  Blvd.



Dressing  de  orez

©  2013  PreSonus  Audio  Electronics,  Inc.  Toate  drepturile  rezervate.  AudioBox,  CoActual,  DigiMax,  Eris,  FireStudio,  Nimbit,  
PreSonus,  QMix,  Riff  to  Release,  Sceptre,  StudioLive  și  XMAX  sunt  mărci  comerciale  sau  mărci  comerciale  înregistrate  ale  PreSonus  
Audio  Electronics,  Inc.  Capture,  Impact,  Mixverb  Presence,  RedLightDist,  SampleOne,  Studio  One  și  Tricomp  sunt  mărci  
comerciale  sau  mărci  comerciale  înregistrate  ale  PreSonus  Software  Ltd.  Mac  și  Mac  OS  sunt  mărci  comerciale  înregistrate  ale  
Apple,  Inc.,  în  SUA  și  în  alte  țări.  Windows  este  o  marcă  comercială  înregistrată  a  Microsoft,  Inc.,  în  SUA  și  în  alte  țări.  Temporal  
EQ  și  TQ  sunt  mărci  comerciale  ale  Fulcrum  Acoustic.  Alte  nume  de  produse  menționate  aici  pot  fi  mărci  comerciale  ale  
companiilor  respective.  Toate  specificațiile  pot  fi  modificate  fără  notificare...cu  excepția  rețetei,  care  este  un  clasic.

•  2  catei  de  usturoi  (tocati)

Se  amestecă  până  când  carnea  începe  să  se  rumenească.

•  ¼  C.  pătrunjel  proaspăt  tocat

2.  Reduceți  focul  și  adăugați  toate  legumele.  Gatiti  pana  ce  ceapa  este  transparenta  si  telina  este  foarte  frageda.  

Adăugați  stoc  după  cum  este  necesar  pentru  a  preveni  arderea.

•  2  ardei  verzi  (taiati  cubulete)

•  Piper  Cayenne,  după  gust

1.  Într-o  oală  mare,  încălziți  uleiul  la  foc  mediu  mare  și  adăugați  carne,  sare  și  piper  după  gust.

•  4-6  tulpini  de  țelină  (tăiate  cubulețe)

•  1  lb  carne  de  vită  tocată

•  1  ceapa  (tacata  cubulete)

•  1  lingura.  ulei

•  1  lb  ficat  de  pui  tocat

•  Sare  si  piper  dupa  gust

3.  Se  amestecă  orezul  fiert.  Adăugați  bulionul  rămas  și  fierbeți  la  foc  mic  până  când  este  gata  de  servire.

•  3  C.  supa  de  pui

•  6  C.  orez  fiert

Sceptre®  S6  și  S8Resurse
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Bonus  adăugat:  rețeta  PreSonus,  anterior  Top  Secret,  pentru...

Ingrediente:

Instructiuni  de  gatit:
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